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Nyomorgó kereskedelmi alkalmazottak. |
Debreczen, cov. IC. if-

Hirtelenében, szinte minden átmenet j 
nélkül beállott a tél hidege. A csalóka', 
őszi napsugár melegét egyszeriben a kő-; 
dös napok ridegsége váltotta föl. Itt a tél 
— minden iszonyatával. Hangulatfestésre 
vállalkozzam itt, a vezérczikk rovat ri­
deg szürkeségében ? Vagy éppen a tyo-j 
moiuság realisztikus, csupasz rajzával 

keressem a hatást ?
Fölösleges n unka. Nem járkálunk 

csukott ezennel, de sajnos, bár mind­
nyájan mindent látunk, csak levesen hal­
lunk és teszünk is valamit. Szemeink 
tisztán látnak, fülünk, kezünk mintha nem 
is volta. Nyomorgó kereskedelmi alkal­
mazottak ! A múlt tél nyemorusági kam­
pányában ki hallott ezekről ? Hallottunk 
munkanélküliekről, asztalosok, lakatosok, 
pékek nyomoráról, sőt e ég a „munka- 
nélküli fgjehmi hallgatók baljáról“ is 
tudunk. De mit tudott a nagyközönség a 
nyomorgó kereskedőkről, nyomorgó ke- 
reskede’mi alkaln azottakiól ?

Pedig hát voltak és varrnak szép 
szán ma). Ez évien még többen, mint a 
múlt évben. A vidéki nyomorúság hajtja 
szegényeket a metropolis felé, hol mun­
kát, keresetet remélnek. A főváros csil­
logó fénye úgy vonzza magához a két-^

I

ségheesettek ezernyi tömegét, mint a De necsak azokkal törődjenek, kik 
villamos lámpák a nyári estéken röpködő éppen mnnkanélkül. állás nélkül nyomo- 
bo a-ak raját. ! rognak. hanem azokkal is, kik éppen.

Egy - kőt nap, némelyik egy-két. héten még náluk, főnöküknél rettegnek az ál, as 
át is bírja a küzdelmet. Néhány garasá-j nélküliség örökös rémétől, 
val elél úgy, ahogy. Még váüalkozóbbá is! Gondolják meg, mielőtt akár egyik följeb- 
lesz, szinte* hevíti, bátrabbá teszi a küz-! való kénye kedve, intrikálya, vagy ho.mi 
dés első próbája, mert még tud remélni.| pillnatnyi szeszély révén hirtelen elbocsa- 
Ázután ír ár r ém is remél. > tanak egy alkalmazottat, így télviz idején.

Hogy azután mi lesz vele, arról íö-;Meit számtalan az ilyen hirtelen elbocsalá 
lösleges bővebben Írnom. Egy része — a sok esete, különösen itt nálunk a fő váró- 
kisebbik lész — küzd, m g egy csöpp-í ban, hol hála az. ézpen reformra váró tör 
nyi ereje van, a nagyobbik rész meg e,-jvényes intézkedésnek, a főnőkók kü ön 
vész a világ forgatagában. Fűit. | megegyezésben kötik ki az alkalmazottak

Mondom, mm hangulatfestésre, ér-1 legnagyobb részinél, hogy bármely pillanat 
zeigésre, vagy akár realisztikus rajzok: ban minden fölmondási Idő nélkül óikba 
produkálására vegyen szánva ez a rovat.j hetik. Nem úgy, mint a cselédeket, ezek. 
Úgy került ez a théma éppen csak ide,: tizennégy napi felmondás után, hanem, 
hogy hát tulajdonképpen mégis csak van; azonnal, bármely pillanatban, krajezárnj $ 
ennek is valami köze a kereskedelemhez.: megtérítés nélkül . .
kereskedőkhöz. j Ezt a kérést a főnökökhöz mtéznők. Az

És éppen a kereskedőkhöz akarok alkalmazottaktól különösen a vidéki kereske 
eh ők ken is szólani. Kérni akarom őket, ; delmi a kalmazottaktól meg azt kérném, 
hogy akik olyan szívest n szerepeinek ak-, figyeljenek fel arra. hogy állásokat meg­
kér, amiden arról van szó, hogy a tarthassák. Sose rajtok múljon, ha arro. 
munkanélküliek nyomorát euyhilő adako-!van szó, hogy áfásukat megtarthatják-e,
zók névsorába két üljön a nevük, ne fe­ lvagy nem. A rután meg ne törjék magú.
ledkezzenek m< g azokról a munkanélkti- kát a székesfőváros felé. Ne higyjenek a 
liekiől, kik hozzájuk a legközelebb álla- Piári János fajtájú kiérdemesült fővárosi 
nek. A keicskede mi alkalmazottakról,í alkalmazottak, nngyzoló henczegök mese- 
azokról az alkalmazottakról, kik éppen úgy jének arrél a Kánaánról, mi itt volna, 
küzködnek a létért, mint ők, a főnökök. í Mert ami itt nagyarányú, az csak anyomor...

Tárcza,

Úgy szerettük . .
Úgy szereltük egymást,
Mint két jbobó gyermek,
Kiket a teremtő 
Gyönge szívvel ver meg,

Azóta te bölcsebb,
Én öregebb lettem :
S megmosolyogjuk a 
Múltat mindaketten.

De ha ielállga unk 
Itt-ott te is, én is - 
Felsóhajtunk busán :
Jobb volt akkor mégis.,.

Pakots Jóezef.

A nyúl.
(Folytatás.)

Ékker rémült el a* iczi piczi nyúl i 
most már bezzeg futott volna, de haszon 
talannak bizonyult minden igyekezete. Dugó

I tel nézett férjére, midőn az belépett 
; ajtón.

— Nézd csak, Maris 1 — szólalt meg 
I örömmel a jámbor indulata Dugó. — Egy 
íny ihat fogtam, az ám ! . . . Lám csak mégis 
jó az Isten és nem feledkezik el a szegény­
ről. Holnap beviszem Beregszászba. Megad­
nak az urak érte egy forint ötven krajezárt.

— Viszed ám a pokolba! . . . Megsüt- f 
jük, aztán punktum ! — mordult rá a gyors -1 
nyelvű élettárs. j

azf — Hiszen, Maris, már csak ne jöjj 
i olyan nagy haragba no! Nem úgy értettem 
‘ én azt 1

nő, -
Akai hogy értetted is, — csataráit a 
ne bosszants engem ilyen gyanusi- 

már azért is megölöm azt atássa!. Most 
nyulat!

— De biz azt nem ölöd !
—- Azért is meg !
— Már azt én szeretném látni!
— No, hát vigyen vele az ördög ! . . . 

Már biz azt nem sütögeteed meg !....] Elvidd innen a szemem elől, hogy ne is 
\ Mit érnél vele1? . . , Nem jobb az ára, he t?...| lássam ! — végezte be Maris a beszédet.
IVehetek rajta néhány kiló málélisztet, meg; Elis vitte Dugó az istállóba s reggel,
5 még zsirozóra is jut valami. > hogy dologra murit, erősen ráparancsolt Ma-

— Nekem ne beszélj, — dohogott azIi'isra, hogy csak jól ügyeljen reá. A púivá 
asszony. — Ideje volna mar nekünk is húst: hozzá ne nyúljon a nyálhoz, mert elszökik, 
enni. Mióta bakáskodtál, azt se tudjuk : mi- j Majd hazrjón o früstökre s akkor beszalad 
lyen az ize1?! i vele Beregszászba.

Az összeütközés megtörténvén, most! Az asszonyt bosszantotta a nyu! dolga, 
az volt a kérdés : kinek részére dől el az Bántotta lelkét valami, hogy nem az ő aka- 
ügy. |rata szerint történt a megállapodás. (Általá-

Az asszony erősen tartotta magát s erő-1 nos asszony! gyengeség 1) Ahelyett hát, hogy 
vei gyilkolni akarta az ártatlan jószágot, el-! ügyelt volna a nyulra, mihelyt elment Dugó, 
lenben Dugó sem ergedett. 0 az urak gyom- siró rívó gyermekeit e szavakkal üldözte ki 
rába szánta. a házból :

— Mire szegény embernek a hús? — —- Menjetek az ólba. Ott a nvul, ját-
mond'a kérlelő hangon. — Aki puliszkából szodjatok vele !
sem ehetik eleget, minek szoktatná a gyom- A gyerekeknek bizony nem kellett ezt 
rá* a? ilyf-n kiváncsi evedelmekre ? Még ta-' kétszer mondánk Futottak az óiban mág­
ián meg se tudnád sütni illő módon! j kötözött lannat szomorkodó nyuiuoz. Hói

Hogy én ? En la? — pattant fel az]egyik ragadta meg, hol a másik. A nagyob
1 ’ " ’ " ' .......... hogy Iovazzanak vele.

zták lábairól a kötelék>-t
.... „v, j „wm vo » .„psi 1 üléssel óriási kaczaj kö

Az asszony éppen a pitvarban kész! I tudom megsütni ? . . . Hátha olyan szamár zött futkároxtak fel s alá az udvaron, 
tette a szegényes vacsoiát. Komor tekintet- vagyok, miért vettél ei ?

Dizonyun muiueri igyeKCitio. _ u0gy en v ün la Y — pattant tel az] egyiK ragadta meg, női a
gyors mozdulatokkal kötötte össze ugrásra.asszony. —' Hát bolond vagy?... Azért bik végre kitalálta, hogy 
és futásra alkotott lábait s örömmel vitte este?szolgáltam öt évig a Korpádi uraség házá-' Hamarjíba le is oldozták 
haza a pulyái közé. Inál, hogy ilyennel i!V.ss ? . . . Hegy ón nem és a szegény tapsi (üléssé

A ’y oM-nATi v n niívcrKon » I n rí r * m m on c 11 f n i ^ I ' : I V* n rlvon tvomiíi’ *7 n 11 fn I b ú 1 l? ft»! c Q ú
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Háromezer munkanélküli állásnélküli 
kereskedelmi alkalmazott retteg most a 
székesfővárosban a tél iszonyatától.három 
ezer kereskedelmi alkalmazott, az üzleti 
pangás legszomornbb időszakában. Három 
ezer kétségbeesett nyomorgó ember !

Zerkowitz Emil.

Közgazdasági állapotunk.
Debreczen, nov. 16.

Kereskedelmi kormáoyunk a kereske­
delmi és iparkamarák 1900 ik évi je'antései 
nyomán 1200 oldalas vaskos kötetben szá­
mol be hűen az elmúlt év közgazdasági ál 
lap étáról. A munka nem annyira beszámolói 
mint inkább őszinte tolmácsa hazánk meg 
döbbentően nyomorúságos helyzetének. Ez 
tényleg legfőbb érdeme ások pénzbe került 
miinek.

Lapunk szűk keretében nem terjeszked 
hetünk ki a terjedelmes munkának hosszabb 
kritikai méltatására.

Érdemesnek tartjuk azonban a könyv­
ből néhány szemelvényt közzéadni, melyek­
ből levonható a helyes konzekvenczia.

Az általáaos áttekintés hazánk iparáról» 
kereskedelméről megjegyzi, hogy 9 dolgokat 
szépíteni nem lehet : az egész vonalon na 
igyon komoly a helyzet, sőt egyes pontokon 
szinte megdöbbentően sivár, komor jelentő­
ségében kell méltatnunk az összes termelési 
tényezők keserves helyzetét, a mezőgazda­
ságot ért csapásokat, a kereskedelem pan­
gását, az ipar keserves küzdelmét, az álta 
lánoe pénztelenséget stb.

E szomorú viszonyok között a kormánv 
biztató jelenségnek tekinti külkereskedelmi 
mérlegünk fokozatos javulását, államit ástar- 
tásunk rendezettségét, a keresetforrásoknak 
kétségtelen gazdagodását (?) a párisi világ- 
kiállításon aratott tényes diadalt ! Ez utóbbi 
fényoldalak »lényegesen fö'deritik« azt a túl 
ságosan (?) sötét képet, amelyet a közvetlen 
érdekeltség alkotott az elmúlt gazdasági esz 
tendőről. Álljunk meg itt egy kiesó. Íme,

s nagy lelki örömmel szemlélték a szegény 
nyúl szabadulási törekvését. Már csak nya" 
kában volt egy madzag s ezzel futottak fel 
a alá az udvaron.

Egyszer aztán, — mikor éppen a ka- 
czaj legnagyobb mértékben tört ki, — a 
rabbá lett nyúl egyet gondolt. Lenni, vagy 
nem lenni? ez a kérdés. 0 pedig lenni óhaj 
tott. Nagymerészen a kötelet tartó fin felé 
fordult hát, aki rémülten ugrott félre s egy­
úttal a kötelet is kieresztette a kezéből. Mire 
magához tért meglepetésőből, már ő tapsi- 
íülessége túl járt ungon bergen. Abból ugyan 
nem lesz ma nynlpecsenye !

Maris asszony szinte örvendett magában 
hogy igv történt a nyúl sorja. Mikor írüs’ 
tökre hazajött Dugó, hogy a nyulat Bereg­
szászba szállítsa, gúnyosan mondá neki ;

— No, sütheted már a nyulat, ha ne 
kém nem engedted megsütni.

— Mit beszélsz ? ... Hát hová lett ? — 
képedt el Dugó.

— No, vigyed Beregszászba az urak- 
nak . így jár, aki okosabb akar lenni másnál

— Beszélj hát! — gyuladt haragra Dugó' 
— Hol van az a nvnl

— Már én azt nem tudom, hol jár 
azóta ! Elszökött a pulya kezéből.

Mint a vadállat, mely éhségtől kínozva 
prédára les, úgy ordított fel e szavakra

I >KBRBCZKNI HIRL,AP_____

ismét a régi nóta. Hasz karaira s ez alapon 
íz egész magyar korona érdekeltsége tulsá 
gos sötétben látja hazánk közgazdaságit.

S mégis: nincs ok a kétkedésre, a csüg 
gedésre; mert pénzügyi helyzetünk egyen 
súlyban van, s mert kényszerűségből többet 
adtunk el, mint ammnvit vettünk, mert a 
párisi világkiállításból kifolyólag egynéhány 
ur, gyáros, hivatalnok őrlőt kapott. . . Ez 
untig elég . . . !

ulvastam azon gyárosok évi jelentéseit, 
kik százezrekre^ mmő költséggel jelentek 
meg Párisban. Épp ezen illetékes érdekelt­
ség keservesen mondta el, hogy az óriási 
költséggel szemben semmi pozitív eredmé­
nye a kiállításon való megjelenésnek nem 
volt. Ók beszélik, hogy ha a kiállítások a 
jövőben is ily csekély, úgyszólván semmi 
eredménynyel kecsegtetnek, komolyan meg 
fontolják jövőben a részvételt.

Nagyon gyönge vigasztalás az százezer 
nyomorgó munkásnak, tönkrement iparnak 
vajúdó kereskedelemnek, hogy gazdasági és 
kulturális életünk fejlődéséről örvendetesen 
győződött meg a külföld.

Szomorú és gyenge kárpótlás ez, mert 
nem őszinte 1 ügy előretörő államban évekig 
tartó súlyos megpróbáltatásnak nőm szabad 
bekövetkeznie. Nagyon téved a jelentés ab 
ban, mikor a jelenlegi közgazdasági pangást 
ideig óráig tartó bajnak nézi. Az óramutató 
nem jelez esztendőket; mi pedig már éve­
ken át nyomorgunk. A pesszimizmus ma 
nagyon is jogosult; ezzel ellenkező nézet 
hamisan mérlegeli a bajokat.

Nem elszomorító tünet az, midőn köze 
pes termés mellett a legtöbb kamarai kerü 
leiben a gabonapiaczok üzietvilága pangás­
ról, hanyatlásról panaszkodik ?

TudjuK, hogy hazánk a legelső érdé 
szeti államok közé sorolható ; országunk das 
erdőkben bővelkedik. Méltán remélhettük 
hogy e téren rendezett állapotok, megfelelő 
bevételi források fölött rendelkezünk. Ismét 
keserű csalódás ! A jelentés őszintén kons 
tatálja, hogy az erdei fatermelésre és fake

reményeiben igy megcsalatott Dugó. Az asz 
szony gúnyos szava még hevesebb forron­
gásba hozta vérét s az előtte nyelvelő hitves 
társát hirtelenében úgy nyakon felejtette, 
hogy az a gyors eséstől csaknem széthánvta 
apró részeire a tulipántos ládát.

— Te eresztetted el, átkozott asszony ! 
— ordított vad dühtől ingerülten. — Hanem 
megkeserülöd! Majd adok én neked nyúl- 
pecsenyéé! . .

Adott volna ám, ha lett volna kinek ! 
Maris asszony követte a nyúl példáját s el 
futott szülei házához, ott hagyva az öt gyer­
meket dühöngő férje ura nyakán.

Azóta napok teltek el. Dugó bőszült 
dühe is csilapnlt már, csak az asszonyt nem 
képes megvigasztalni, pedig már azt is Ígérte 
neki, hogy ha máskor nyulat log, nem adja 
az uraknak, hanem megsüti a szakácsi teen­
dőkhöz kitünően értő Maris aszonynyal.

Hasztalan minden. A mélyen sértett 
asszonyt állat hallani sem akart bocsánatról 
és igy a szegény Dugó még ma is teljes el 
hagyatottságban éldegél az őt gyermekkel,
elmélkedvén « reá nézve oly gyászáé ki
menetelüvó lett nyulhistória fölött.

(Vége.)

iWl november 16

reskedéare se járt tavaly jó idő. Az enyhe 
tél miatt a finyőfa termelési viszonyok ked 
vezőtlenül alakultak. Aggasztó tünet, hogy 
a sok viczinális vasút dadára is a faanyag 
kiszállítására sok helyen nem állott vasul 
rendelkezésre. Mintán a gazdasági hanyatlás 
tünetei kü'fóldöi is fölléptek, » szépin meg 
indult fakivitel lényegesen megfogyott.

a kereskedelem összes ágaiban a hely 
zet nagyon elmérgesedett. Legfőbb helyen 
igen sok bukás és fizetésképtelenség volt, 
A sanyarú helyzet okai : a darut gazdasági 
helyzet, a közönség fogyasztási képességé­
nek csökkenése. Hozzájárul ehhez az oszt 
rák verseny; a rendezetlen és megbízhatót 
lan hitelviszonyok a túlhajtott konkurres- 
czia. . . .

Szerény tengeri és tengerparti kereska 
dósunk is visszaesett; a múlt év a fiumei 
piaczra sem volt kedvező.

Az ipar állapotáról túlnyomóan kedve 
zőtlen, sőt helylyel közel nagyon sötét képei 
festenek az érdekelt kamarák. Úgy a fogyást 
tásra, mint az exportra dolgozó iparágnak 
erős depressziója hatása alatt állottak, ama 
a jelentés szerint »természetes«, miután a 
gazdaság: válság nem lojális hanem nem­
zetközi jellegű. A fogyasztási fölvételi képes 
ség szemmalláthatólag gyengült, a termelés 
és értékesítés pedig nehezebbé vált.

Megemlíti a beszámoló jelentés, hogy a 
nagy ipari államok saját belföldi piaezak 
gyengülésével fokozottabban igyekeztek kL 
viteti területeiket kihasználni. Igaz ! Ezt mi 
nagyon is éreztük Ausztria részéről. Legtöbb 
panasz az ipari körök részérői az osztrák 
vt-.rseny ellen irányul. Hazai gyáriparunk 
ténykedése kétségbeesett küzdelem, sőt né 
hol élet halál harcz az osztrák jóakarattal 
szemben.

A kézműipar már nem is harczoí, as 
teljesen feladta a küzdelmet, ezeknek is az 
osztrák gyátipar kíméletlensége adta meg a 
haláldöfést. Legtöbb kisiparos kese ü mega, 
dással várja a tejes puiztu'ást. -- A nagy 
nyomor mindenkit meggyőzött arról, hogy 
a közös vámterületen boldogulni képtelenség . 
S aki hivatva volna a nemzet érzésénél*, 
óhajának, akaratának érvényt szerezni : a. 
kormány, az hallgat I

Brutus.

A boerek szabadságharcba.
— S ej át tudósítónktól, —

Budapest, nov. 16.
A délatvikai Haynau egyik ítéletének: 

végrehajtásáról számolnak be a mai tudósi- 
lások. A. részletek a maguk borzasztóságá- 
ban élénken világítják meg a délafrikai álla­
potokat. I.otter, boer parancsnokot Middel- 
burgban kivégezték. Az Ítélet kihirdetéséuek 
napján, Maurice parancsnok rendeletére be 
járták az összes üzleteket és az angol és 
hollandus lakosságot falragaszokon szólítot­
ták föl, hogy a kivégzésnél legyenek jelen. 
Az ítélet kihirdetése előtt a foglyokat erős 
katonai fedezet alatt kivezették a börtönből 
és egy nagy térre vitték, amely körül az 
egész middleburgi helyőrség állt sorfalat. 
Lotter az egész aktus alatt a lehotő leg 
nyugodtabb volt. csak azután, mikn.- vissza­
vezették a daliájába, ájult el és teljes két 
óra hosszat eszméletlenül feküdt a börtoa 
Kőlapjain.

Másnap reggelre tűzték ki az itéi-iá 
végrehajtását. A kivégzés helyéül egy,
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,árostól keletre fekvő dombot szemeltek 
li. EgY parasztsiekéien szállították ki az 
elítéltet a vesztőhelyre, ahol a hóhér már 
várta Lottert. A* egész kivégzés nem tar­
tott tovább két percznél. Lotter az utolsó 
oerczig megőrizte hidegvérét és bátran lé­
pett a bitó alá. Lotter hadsegédét, Sebve 
nans hadnagyot ugyanaznap délután végez
^ Ezek a legújabb hírek a harcztérről és 
sajátságos, hogy éppen a kivégzés napján 
Brodrick hadügyminiszter a londoni Carlton 
Clubban beszédet mondott, amelyben azt 
Hangoztatta, hogy soha háborút olyan ember­
ségesen nem viseltek, mint a délafrikai há­
borút. A miniszter a háború hosszadalmas 
ságát annak tulajdonit ja, hogy eddig is na­
gyon jól bántak a boer »lázadókkal«. Az 
elesett, megsebesült, vagy az országból távo 
zott, vagy becsületszói a szabadon bocsátott 
boer harezosok száma tizenegyezerre tehető. 
A miniszter azzal a megjegyzéssel fejezte be 
beszédét, bogy a kormány annyira át van 
hatva annak a szükségességétől, bogy a bo 
erők ellenállását megtörje, hogy uj csapató 
kát szándékszik küldeni Kitchenernek a ki 
merült csapatok fölváltására. A csapatok 
állapota Dél Afrikában általában javult, s igy 
abból a tizenbétezer yeomanry tó), akiket 
Kitchenernek küldtek, csak háromszázötven 
embert küldtek vissza.

Kecskeméthy még szabad levegőt élvez 
valószínű azonban hogy a magáról megielet 
kezelt fiatal ember rövid időn belül kézi si­
kerül.

Az elrablóit tehenes szekér.
Rablótámadás a karjántói utón.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest, nov. 1G. 

Kellemetlen kalandja akadt tegnap dél­
után két fiatal oláh suhaneznak. Retyika 
Vaszi és Györgye a nevük, Kajántóra valók,_ . . Á — 1_.. —— 1 M

ttesttét azzonal bejelentétték az esetet az tlő 
járósáenál.

Rusher erősen tagadta a tettét, ám & 
leányt e keresztaérdésekre csakhamar iiv g 
zavartáa s bevalotta, hogy Rusbher folytotta. 
meg Binder. A csendőrség a két gyilkost 
letartózfatta.

Színház.
Színházi műsor.

Szombaton, november hó 16 án, bérlet 
41-ik szám »B« — III ik Richard király. Tra-Vaszi és Györgye a nevük, Najanioia 41.ik Slám eB< — Ülik menara Kiraiy.

hová éppen haza indultak egy négy tehenesl a 5 felvonásban. Irta; Shakespeare. 
a. 1 cvinHűccin via 11 aD191? ä köiántói cávtian nnvAmhfír hó 17 én két

77‘7.000 korona eltűnése.

szekérrel. Csöndesen ballagtak a kajántói 
utón, mikor egyszeire négy oláhot láttak 
szembejönni. Mindegyiknél vasvilia volt. Hogy 
a szekér elé értek, minden további beveze­
tés nélkül, ériási kiiabálás közben rátámad­
tak Retyiláékra s a vasvillákkal ütlegelni 
kezdték őket.

A megrémült fiuk természetesen nem 
védekezhettek, s igy jónak látták a túlerő 
elől menekülni. A négy oláh azonban utánuk 
szaladt s végig kei gette őket a kajántól 
utón, a város felé. Mikor a vasút állomás­
hoz értek, itt már nem merték tovább foly­
tatni az üldözést.

Reiyita Vasai és Györgye most bejöttek

Vasárnap, november hó 17 én két elő­
adás; délutbn 3 órakor félhelyárakkal : Nap- 
fogyatkozás. Operette 3 felvonásban. Irta és 
zenéjét zerzette ; Ifjú Bokor József; — este 
7 és félórakor, bénetszünetbah, uj bénulta 
lássál és átdolgozásban, először : — »Uriel 
Acosta. Színmű 5 felvonásban.

Uriel-Acosta.
Dráma 4 felv. Irta : Gutrkoro magyarra átdolgozta ;
0 d r y Árpád Zenéjét szerző : Károly Péter.

j-Jső felvonás.
Manassé gazdag kereskedő háza. Ven­

dégség van Ben Jochai tiszteletére, ki évek­
kel előtte eltávozott, mint Manasse leányé 
nak Judithnak vőlegénye; dús gazdag zsidó

Sikkasztó szémgyakornok.
Saját tudósítónktól.

Budapest, nov. 16.
A fővárosban mostanában egymást érik 

a sikkasztások. Ma ismét egy tekintélyes ös­
szeg eltűnését adja hírül a rendőrségi sajtói 
rcda. A sikkasztó egy egészen fiatal ember 
a ki most áll pályája lekezdetén, s igy az 
eset csak annál megdöbentötb és egy elszo
moritő kőrtünetként jelezhető. _

A negyedik kerületi előjáróság megbíz 
ta délután egyik számgyakornokát, Egri Kecs 
keméthy Győzőt, hogy vigyen 770.000 koro 
nát a központi adóhivatalba. — Vele kültek 
egy szolgát is Kocsin mentek együtt, s köz­
ben Kecskeméthy felküldte a szolgát egyik 
barátjához amikor is kivett a pénzes táska 
ából 290 darab ezrest. Az adóhivatalnál az 
mondta a szolgának, várja meg ; maga azután 
egy átjáró házon át megszökött. . .

A szolga két óra hosszat várt Kecske 
méihyre. Mikor látta, hegy nem tér vissza, 
elment az elöljárósághoz s jelentést tett az 
esetről. Természetesen értesítve lett. a rend 
őrség is ahonnan az összes detektiveket moz 
gősitetták. De Kecskemétiének azóta nincs 
nyoma. Letartóztaták a szolgát ás a kocsist 
is de csakhamar szabadon tocsátották. 
ökß í

Az eset hire este elterjedt már az egész 
fővárosban. Kecskeméthy Győző 23 éves és 
negyedéves jcghalgató. Nemrég az egyetemen 
még a nemzeti párt vezére volt.

A sikkasztó Kecskeméthy Győző elleni 
körözést a személy leírásával és mitias 
űrfényképével ma külték meg Debreczenbe 
is a főkapitány! hivatalhoz. Kissé elkéseten 
érkezett, azóta Kecskeméthy akái ki is mu- 
athatta volna magát Debreczenben.

Tegnap különben hire terjedt hogy Kecs 
keméthyt elfogták. Úgy hirelték, hogy szülei 
lakására ment, hol bűnét bevallóba edes ap

----arltn Átlanas, asi rugiuu a --
felelte meg a

vn-n-jc-Árr» sitta rendőrsége n elmondták,! ifjú Hollandia leggazdagabb örököse, ki 
Koiozs.ár.a, s itt a rencK g .{halálosan szereti menyasszonyát s kit vissza
ami történt velük négy és ot óia kozott a , , n íótntt Tudor
karjántói utón.

térve más férfi társaságában látott. Judith, 
időközben beleszeretett Uriel Acostába egy 

A kihallgatásnál a két panaszos nem vagyontalan ; de szellem és tudásban géz 
tudott semmi közelebbi felvilágosítást adnitdag fiatal emberbe, ki jogot tanulni ment 
támadóikra nézve. Bátyit a Györgye mondott Amsterdamba^ i^ocsájto^
annyit, bogy ő az egyik olahot ismeri csúf zg»id6 va|)ás nem a mai kornak való s az 
nevén : Fluerás Juonnak hívják. orthodexisnaus ellen kitör s könyvében fel

A jelentés után azonnal lovas csend-1 akarja világosítani az uj nemzedéket, hogy a
A jelentés után azül a hely- régi zsidó vallásuk barbarizmus és fanatizrendőrségtől a ne y ^ ^ & zsidók főllázadtak ellene s a

volt a vasvilláSj hármag tanácsa a könyvet Se Sylva
18 el"í tudósnak adja át vélemény adás végett, ki

őröket küldtek ki a 
színére. Hirenyoma sem volt a 
oláhoknak, de a négy tehens szekér 
tűnt.

"Rémes bűntény.

a Thalmud és Thora szerint ítélve a könyvre 
Írja bogy szerzője nem lehet zsidó, s ha az, 
úgy száműzéssel sújtandó. De Sylva egy 
igen okos és bölcs férfi, ki tiszteli Űriéi­
ben a nagy szellemet és tudóst; de régi val­
lás ahoz hű maradva nem tud neki igazat 
adni. A hármas tanácsnak tudomására jutott, 
hogy Uriel Manasse házában tartózkodik és 
elküldi De Santos rabbit, hogy az egyház 
átkát és száműzetést mondja ki Acostára. — 
De Santos rabbi csakugyan megjelenik Ma 
nasse házánál és kimondja ai átkot Uriel 

{fejére, kitől minden hitsorsosa elfordul csu-

Saját tudósítónktól;
Budapest, nov. 13.

Vléd községben Miczhiecz Márton, oda­
való lakos leányát megkérte Ruscher Antal 
de a gazdag szülők elutasították s leányukat 
arra kényzseritették, hogy Elder Tamáshoz
menjen férhezi IDán Manasse"‘leánya Judith hisz Uriel köny-

A leány nem mert ellent mondani aszúi£ében és ^fordul atyjától, hogy Acostához
löknek s két hétel ezelőtt megtörtént az el-{pártolhasson, 
jegyzés. — Azóta a boldog vőlegény estén- Második felvonás.
. • . . 11 Z 1 , o mcnv9Ű7rmváhfl7. A ki a

azonban nam
valóságnak.

kint ellátogatott a menyaszonyához, a ki a 
legkevésbbé sem árulta el, hogy vőlegényét 
nem szereti.

A kikosarozott vőlegény gyakran, talál­
kozott a leánynyal s megbeszélte vele hogy 
Bindert, a ki ‘ útját állotta boldogságuknak 
elpuzztitják.

Szerdán este Binder az utczára nyíló 
kis kapuban beszélgetett jegyesével. — A le 
ány behívta vőlegényét a kertbe, a hol egy 
pádon beszélgettek.

E közben Rusher észrevétlenül Binder 
háta mögé kerül, hurkot vetett a nyakába, 
lerántotta a földre s addig szorította, — mig 
megfuladt.

Ezután a leány segítségével a holttestet 
kivitték a kert alá és ott hagyták. Ma reggel 

laz arrajáró emberek megtalálták Binder hol

Manassén győzedelmeskedik az apai 
szeretet és Judith szavára hallgatva kész 
beleegyezni Uriellel való házasságába ; ha. 
visszavonja könyvének tételeit. — De Sylva 
Acosta lelkére beszél és tudtára adja, hogy 
csak úgy nyerheti el Judithot, hogy a köny­
vében Írtakra kijelenti, hogy hazugság és 
bünbánatot tesz. Acosta nem tágít és kész 
inkább szerelmét feláldozni semhogy tanait 
visszavonja. Mivel semmiképpen sem tud­
ják meggyőzni vak anyját küldik hozzá, kit 
végtelen szeret és nem tudott tőle még soha 
semmit sem megtagadni. Anyja először kéri, 
könyörög, végül anyai átokkal fenyegeti fiát, 
kit ez oly mélyen megrendít, hogy kész anyja 
kívánságának eleget tenni és az egyháztól 
bünboesánatért esdeni.

Harmadik felvonás.
A zsinagóga. Acosta az anyja és Judith 

kérelmére a megbánás jeleit mutatja, 
megy a zsinagóga ajtajára ott háromszor ko­

va
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pog, t-gy szo'ga kinyitja az -íjlót és elvezeti » 
fogságba a vizsgáig. — A hármas tanács elé 
vezetik, hol A ciha főrabbi a lelkére beszél 
és a Thalmud és Tnóra alapján Ítéletet mond 
rá. Aciba a bűn bocsánat szövegét felolvassa 
a nép előtt, »hogy mind az, a mit irt kény 
vében hazugság s hogy átkozott legyen a 
kéz, mely a sorokat irta. S ezért kész tot 
tét megbánni s a templom ajtóba fikszik, 
hogy a ki akar átgázolhasson,« — ez a meg­
alázás. Beu Jochai, Judith vőlegénye, ki 
megtudta, hogy menyasszonya anyja bele­
egyezett Uriel s leánya házasságába, meny 
asszonya iránti szerelem féllésből bosszút 
esküszik és Manasset titokban vagyoailag 
tönkre teszi s felajánlja neki segítségét azon 
feltétel alatt, aa Judith Kezét ismét neki adja 
Judith, hogy atyját a koldus bottól meg 
mentse, beleegyezik; kész Ben Jochai neje 
lenni, ki bosszúval telve a templomhoz ro 
ban s kárörvendve először lépi át Acostát, 
csakhogy ő legyen az első a megalázásban.
— Uriel iszonyú dühbe fakad és ruháját 
letepve vissza vonja mind azt a mit pár 
percczel előbb büobánólag felolvasott, s elro 
ban magával vive De Sautos rabbi második 
átkát is.

Negyedik Felvond*.

Ismét Manassó háza. Judith és Ben Joc­
hai esküvőjére készülnek elő. Uriel bolyong 
erdőkön, mezőkén, nem merve menni em­
berek közé. Édes anyja meghallva fia tettét, 
nem bírva el a csapást, meghalt s Úriéit 
még anyja sírjához sem engedték, sőt a te­
mető őrök elűzték onnan 1 Judith Ben Joc 
bait nem szeretve, elhatározza, hogy inkább 
meghal, semhogy neje legyen s felhasználva 
egy kedvező pillanatot, — mikor Uriel bú­
csúzni megy hozzá, — mérget iszik. Acosta 
Juditból szintén szeretve, nem tudja túlélni 
Kedvese halálát és szintén öngyilkossá lesz.
— De Sylva pedig szemrehányással sújtja a 
papokat, hogy a két fiatal lény váliásuk 
iránti vakbuzgalmának áldozata; mert azt 
mondja : »nem az a fő, hogy mit hiszünk, 
hanem, hegy miként hisszük azt!«

Evvel végződik a darab ! Mennyi igaz­
ság van ebben. S ebből látjuk, hogy csupán 
pár száz évvel ezelőtt is mily barbar nepek 
lakták e földet.

Uriel Acostát maga a fordító : Odry Ár­
pád, Manasse apát : Bartha István, Ban Joc- 
nai szerelmest: Szabados Sándor. A bölcs 
de Sylva tudóst: Szathnaáry Árpád, Aciba 
főrabbit: Stiklay Miklós, De Sautos rabbit : 
Székely Gyula és Acosta anyját: Breznay 
Anna játszák.

Mint értesültünk, a debreczeni izr. temp 
tömi kantust a rabbi átengedte ezen előadá 
sokra, a mi még inkább fogja emelni 0 szép 
éi hatásos darab értékét. — Zenéje igen bá 
jós fülbemászó keleti zene s különösen szép 
Két dal van benne, mit két zsidó leány éne­
tek Az egyik zsidó leányt a mi szeretett bá­
jos hangú F Káliay Lujzánk, a másikat pe­
dig Bárdos Irma játsza s a debreczeni kö­
zönségnek ismét egy élvezetes estét fog sze 
rezni Komjáthy János, ki az utolsó saisonját 
valóban művészi műsorral látta el.

Értesítő.

* Doktor Klausz. Kevés számú közönség 
előtt került színre az újonnan föl melegített 
régi jó vígjáték. A közönséget bizonyára a 
keliemeth n esős idő tartotta vissza a szín­
házból. A kik azonban ott voltak, nagyon 
jól mulathattak a darab ügyes fordulatain. 
Különösen tetszett Nagy Gyula remekül 
alakított s kitünően játszott beteg parasztja. 
.Kiss Irén, Szabó Irma, Szathnaáry Árpád, 
S/íklay és Tanay jó játékukkal járultak az 
-étű sikeréhez.

1901 november 16
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— Meghívó. A Csokonai Kör 1901 évi 

november hó Ifi dikán szombaton délután a 
város székházának nagytermében Csokonai 
Vitéz Mihály születése évfordulója alkalma 
ból ünnepélyes ülést tart, melynek tárgyso 
rozata kővetkező : 1. »Dil a tihanyi achóhoz“ 
Csokonaitól. Előadja Fentzl Rudolf karon es 
fér vezetése mellett a * Petőfi dalkör«. 2. 
Elnöki megnyitó: Gírási Kálmántól, a kör 
elnökétől. 3. Csokonai tragikuma. Felolvasás. 
Tartja Dr. Kardos Albert, a kör választmányi 
tagja. (5 perez szünet.) 4. Lilla arczképének 
bemutatása, Komlóssy Arthur a kör I. alel, 
nőkének előadása mellett. 5, A tanúbizony­
ságul hivott liget. Megkövetés. Csokonai Vi 
téz Mihály költeményei. Előadja : Odry Ár 
pád, a debreczeni színház tagja. 6. Csokonai 
nak »A Csikóbőrös kulacshoz« czimü dala' 
Előadja : a »Petőfi diikör«. Belépés díjtalan • 
A meghívó későn küldetett be, csak most 
közölhettük.

— Értasiíés A sárkuti tanyánál levő 
katonai nagytávo'sági és harezszerü lőtéren 
folyó évi november hó 23 án a helybeli ka 
tonai csapatok által harezszerü ezéllövészet 
tartatik. A ezéllövészet a fentebb jelzett na 
pon reggel 7 órakor kezdődik és déli 12 
órakor végződik. — Minthogy a ezéllövészet 
megközelítése életveszélyes, az érdekelt kö 
zönség az óvintézkedések magtételére a vá 
rosi tanács katonai és illetőségi ügyosztálya 
által ez után is felnivatik.

— Ünnepély. A debreczeni ev. ref. 
egyház Leánynevelő Intézete szeretett igaz 
gatója Dőczy Gedeon születésének évfordu­
lója alkalmából 1901. évi november hó 17 én 
d. u. 5 órakor, az intézet dísztermében ün­
nepélyt rendez, melynek műsora következő : 
1. Üdvözlő dal. Szerző Sacchini Anta1. Énekli 
a növendékek kara. 2. Ünnepaap. Irta Sáf­
rány Lajos tanár. Szavalja Rickl Margit tk. 
IV. 0. n. 3. Rákóczy kesergő. Vegyes karra 
átírta Tóth Árpád tanár. Énekli az intézeti 
vegyes kar. 4 Szeresd a gyermeket. Irta 
Pósa Lajos. Szavalja Hunyady Margit. 5. a) 
Örök az élet, szerzé Tóth Árpád, b) Holdas 
éj. c) A két gránátos, Schumanntól. Énekli 
Sáfrány Lajos tanár, zongorán kiséri Tóth 
Árpád tanár. 6. A nővérek. Színmű 1 felv 
Báró B. Dömök Antóniától. Személyek : Alice 
Lengyel Irma, Erzsiké Szőcs Margit, nővérek. 
Melanie Pető Ilona, Etelka Puky Róza, barát­
nők. Juliska Szabó Mariska. Mari szobalány 
Magda Teréz. 7. Le réve angélipua Rubins- 
tointől. Spanyol caprice Moszkowszkytól. 
Zongorán előadja Tóth Árpád tanár. b. Ma­
gyarzene. Szász K.-tól. Szavalja Ssabó Irén 
tanítónő. 9. tiarekesztő dal. Sz. Nagy Károly- 
tól. Énekli az intézeti férfikar.

— Különvonaton a tűzhöz. Az éjjel Deb 
reczen—V. Pércs közötti vonalon a fi. számú 
őrháznál felhalmozott talpfa meggyuladt. A 
tűz oly veszedelmesen terjedt, hogy elpasz 
titással fenyegette a tűzhöz közelfokvő 6r 
házat is. A tűzről értesítették a debreczeni 

, tűzoltóságot a honnan rögtön elindították a 
ia tartalék őrséget, a melyet különvonaton
y/.tumvitaik * iuhu ja,, m »osuvi auumnsuiii a

tűzoltókhoz csatlakozott egy csapat vasúti 
munkás is a kik sokat segítettek a tűzoltók 
nak. Sikerült is a tűzoltóknak a munkások

segítségével eloltani a tüzet s megmenteni, 
.z őrházat. Hogy a tűz miokból keletkezet 
azt majd a vizsgálat fogja kideríteni.

— Megrugta a ló. Pál András 25 éves 
íocsis az éjjel ittasan tért haza Bement az 
istállóba és ott a lovak körül kedett bah 
álni. Az egyik ló azonban megrágta a részeg 
ocsist, úgy hogy az rögtön összeesett. Pál. 

Andrást reggel a gazdája nagy vértócsábas 
eszméletlenül tanálta az istálóban. Két oldal 
bordája betört és a fején is súlyosan mag 
sebesült. Pál Andrást a gazdája lakásán 
ápolják,

— Elfogott tolvaj. Vrád Károly rovott» 
múltú csavargót az éjjel letartóztatta a pécsi 
rendőrőrjárat. Éppen akkor fogták el a tni 
kor Pokdor János Orsolya utczai lakásából 
az elrabolt holmival kilépett. Vrád a mikor 
a rendőröket megpillantotta eldobta a zaá 
kot és futásnak eredt. A rendőrök elől azon 
ban nem tudott elmenekülni és elfogták. Ai 
eldobott zsákban párnákat és ruhaneműt é$ 
élelmiszert találtak. Vrádet fogva tartják.

— Lőpor nyomorúság. I) ebreczen s vidá 
kének mintegy 3—400 vadásza az egésx 
idény alatt képtelen magát lőpor szükséglet 
tel ellátni, mert csak nagy ritkán s a kívá 
nalomhoz képest redukált mennyiségben 
kaphatók. Egy ilyen nagy város tekintélyé 
hez mérten lehetséges é ez ? s nincsen arra 
mód, hogy ne csak Ígéreteket nyerjen foly­
ton a venni szándékozó vevő az üzletbe* 
hogy érkezni fog, hanem a rendes árba szá 
raitva megfelelő minőségű és mennyiségű 
lőport is beszerezhessen ?

— Kettős eljegyzés. Takár József fűszer 
kereskedő és Varga Lajos József cs. és kir, 
őrmester folyó hó 14 én tartották eljegyx# 
süket. Némethy József helybeli iparos szép 
és kedves leányával Esztikével és Juliskával. 
E kétszeres f igyet a cialád nagypompával 
ünnepelte meg, hol Kiss Béla zenekara meí 
lett klvilágos kivirad'.ig tartó táncz közepette 
oszlott széiyiyel a rokonság.

— Ahol mindenki korcsmám. Kevés he­
lyütt van oly jó dolga az iszákos embernek, 
mint a Fiúméval szomszédos Susak és Tér- 
satto községekben. Az ottani községi elöl­
járóság ugyanis a fogyasztási adóbérlő bele­
egyezésével, arra kérte az ogulini pénzügyi 
igazgatóságot, engedje meg, hogy Suiákon 
és Tersatton minden bortermelő a saját 
házában tarthasson kimérést. A kért enge­
délyt a napokban kapták meg a község­
beliek, s most csaknem minden második 
házban korcsmát nyitottak a tersattóiak.

— Furfangos csalás. Káliay Antal debre- 
czani lakos egy furfangos csalásról tett je­
lentést a rendőrségen. Már régebb idő éta 
tartozott százhat koronával Mikó Istvánnak. 
Mikó kérte a pénzt Kállaytól, melyről vált* 
is volt Mikónál és még 22 koronát követett 
a kamat fejében. Káliay hajlandónak rn&taí- 
kozott a pénz visszafizetésére és tegnap 
délután a városháza előtt volt a találkozó- 
hely. Káliay átadott Mtkónak 130 korontt 
amelyből 2 korona neki még visszajár!. — 
Mikőnak nem volt aprő pénze és elküldte 
Káliay t, nogy vaiisa tói a pénzt. Mi f 
Káliay odajárt a pénzt fölvállalni, addig Mi.kő­
it nál'ia levő 120 koronával és a váltóval -a! 
tűnt Káliay mikor visszajött, már nem t*-
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illa ott Mikót. Rögtön keresni kezdte, de 
n6ju tudta megtalálni, ezért aztán csalásért 
.följelentette a rendőrségen.

— Virkonyi szereplése. Vávkonyi István 
a hírhedt foldositó, ki csak az imént töltötte 
ki a lázitás miatt reá szabott egy évi börtön 
büntetést, alig hogy kiszabadult, ismét meg­
adta végzetes izgatását. Újból azAlföld az 
,11 ilynek békés uépessépH akarja végzetes 
vanaintk megnyerni. Szeghalom. Vésztő,Csők 
m5 Fiizesgyarmat és Gyoméról sorra érke­
zik a hir, hogy a hirh sdt agitátor, ki már an 
ívi vérengzésnek volt az okozója, hetek óta 
biiflati vázád almás tanait, Működését ném 
.a hatóságok kísérik éber figyelemmel. 
;is nyugták-,nkodnaka a szoziálista pártok is, 
melyek a mozgalmat a törvényes mederbe 
5hajtják tartnaiu, m irt attól félneh, hogy Vár 
kinyi ismét csendőrségi szuronyok közzé 
őszi a békés magyar népet, mit miadenkép 
•jen el kell kerülni,

— Ez is statisetika. Egy német statisz • 
ikus. a ki bizonyára megunta a maga szá­

ras mesterségét, egy kis élénkséget akart a 
tudományba belevinni és ezért statisztikai 
kimutatást készített arról, hogy a regények­
ben és a novellákban a szerzők bizonyos 
módon hányzor vallatnak szerelmet hőseikkel. 
Ebből a statisztikából megtudjuk, hogy száz 
eset közül 81-szer esküdözik a hős, hogy

é s i hivatal mintájára készülnek. — 
A hivatalos teendőket a nagyobb városok­
ban egy hivatalfő, egy Írnok és egy dljnők 
fogja végezni, önállóan működő bejelentési 
hivatalnok csak a nagyobb városokban lesz­
nek, mig a községekben az ezirányu teen­
dőket a jegyzői hivatal fogja végezni. Az 
állandó lakosok és gátutazók ugyanis ja­
nuár elsejétől kezdve kötalezőleg nyilván­
tartandó k.

x A reklám. A kereslet, és kínálat leg 
gyorsabb, legkényelmesebb és legolcsóbb 
közvetítője a hirdetés, reklám. — Állandó, 
észszerű rektamirozás minden üzletnek, gyá­
ros, kereskedő vagy iparosnak a lelke, ru­
gója, az éltető eleme. Hogyan, hol és mikor 
hirdethető a legsikeresebben, legjobban és

Nem is ment volna feleségül Bácsi Mi­
hályhoz, ha Laczi rá nem beszéli,

Kata ugyanis vele közié legelőbb, hogy 
a gazdag Bácsi Mihály szeretné feleségűi 
venni.

Pityke Laczi éppen nem ellenkezett eb 
ben azt mondta: Ha megkért, hát csak eredj 
hozzá! . . Van jó dolgod vissza nem utasi 
tani! . . Kire várnál? . ! . Tudhatod, hogy 
én nem vehettek feleségül i.. Velem egy 
asszonynak zavaros leime az élete!.. Bácsi 
Mihály gazdag ember s e mellett kereset 
törődik valamivel. Szabadon csinálhatsz felőle 
bármit s én előttem a régi teszesz! . . Ne 
félj. felkereslek én ott is !.., Hl valami jó 
rejtekhelye1; találhatunk ‘udvarában, legalább 
lesz hova eldugni a tiltott portékát.

így fogata el Kaczér Kata Bácsi Mihály 
kezét s így mondta meg Gsupo Marodnak a 
biztató igératet. Ezért dinom dánomott min- 

legolcsóbban megtudható az »ÁLTALÁNOS |dig. mióta Bácsi neje lett. hogy annál zavart* 
TUDÓSÍTÓ« hirdetési osztályánál, tu! aj do- llanabbul s feltűnés nélkül fogad aassa titkos 
nos: LEOPOLD GYULA szerkesztő, Buda - j kedveséi.
rvn- KrM6b’t'k°™' % ti /f "»'-u. ä'bäää
hatatlan pontossággal, kiváló szakértelemmel, La'CKÍval| ki gyakran elnézett házához bestéi 
odaadó lelkiismeretességgel és nagyon ol - |g9tés végett." 
csőn eszközük az összes hirdetéseket, rak-j ^ e ^
lantokat úgy a budapesti és vid .ki, mint 8| Hét év múlt ama hideg téli éj óta, rae-
külföldi lapokpan. i lyen Bácsi Mihály m egtalálta a hóba temetett

— Érdekes eskii/ö Ezv dunamelléki vá- így érmékét, 
ros társadalmi életében el ikelő szerepet Ját; Semmiféle nevezetes esemény nem tör
szót & Sz. család. Volt ls emből. A vagyonban Vazsényban. Bácsi Mihály házánál is
úsztak, az un osztály szine-java járt-ke.t hü változatlanul folytak a napok, 
zukba és egyetlen a adó nyu : t nom egy Mióta megtalálta a kis kósza gyermeket 

hősnője nélkül élni sem tud, 72 szerelmes Úgy előkelői család sarja versengett azóta szemlátomást gyarapodott.
kézcsókkal, 60 P?dig aj kősókkal vallja be az j^ny ^ővedemü magyei hivatalnokaik igéY| Mintha csak istanálldás gyanánt küldjék
édes titko’, 11 p.áne az ideál orczimpajának |ta kel^g a dúsgazdag szülők leányuk haj volna neki valami mentőangya’o azt a kis
megcsókolása által vallja be érzelmeit. Meg- ! jamanak engedve beleegyeztek a házaságba. Lányt !

am hallgatott szerelmi vallomások után ke .Nem volt boldogabb jegyespár a világon, de, Utált lett előtte a korhely s felhagyott
étkezett lelki tusa közben huszonegy regény-'nem is volt irilgyeltebb ember a világon örökre a korcsmázással, hova edéig rend a sen,.étkezett lelki tusa .ozoen nuszonegy regeny * v51egéQy® A iakadalom napja már ki‘elhordta a napi keresmónyétt
iős esküszik mindenre, a mi előtte SZbnt» voit tüzve_ jv-rnény. szerelem és boldogság Otthon tartózkodott és szigorúan fefá-

hogy »5« nélkül élni nem tud, 14 teljesen jvo!t a fiatal jegyesek élete. Dí mint minden gyeit a kis ioányra.
szótlanná válik, 6 belenyugszik és 3 kíván- ugy igyis beigazolta a sors, hogy nin Sejtette már neje gonoszságát s azt is 
dóról Amerikába. A szerelmi hősnők közül;csen rózsa tövis nélkül. Sz. ék egy rokonugk tudta, hogy a ravsz nő titkon egyetért Pityke 
37 már előre tudja, hogv mi lesz a vallomás, (lel ketleusépe folytán elvesztették telj ssya- . Laciival.

.... „ .. ,, „k , . í-x-A * űvonukat. ßppan az esküvő előtti napon jti9laJu^ örömében, *0 a hős karjai köz. ez a hjr nyilvánosságra. Az emberek
omlik, 14 elpirul és arczát tenyerébe rejt,1; összedugták fejeiket. Találgatták, hogy meg 
és csak kettő mondj a, hogy : »beszéljen a ‘ 
mamával« A sorozatban csak egy hősnő 
szerepel, mint olyan, a ki a szerelmi vallo­
más meghallgatása után — prüsszent. Van 
aztán a kimutatásban egy specziálitás is. Ez

Ki is adta a legénynek az utat. Meg 
1 mondia neki, hogy többé házába na merészelj 
1 tenni a lábát,

És csudálatos! Mihély Pityké Laczi na k 
ki lett adva az ut, vége szakadt a dinom dá 

jnomolásnak.
E körülmény bosszantotta a roszleikü

lesz a az esküvő? A pletyka pádig a szél­
rózsa minden irányába elvitte a lehetetlen 
nél lehetetlenebb híreket. Az esküvőre a 
meghívott vendégek már csak kíváncsiság
ból is teljes számmal megjelentek.Csalódtak ...... .... .
Az esküvőt megtartották. Szomorú volt na- Kátét, mert tóimé nőm lehetett feltűnés nél- 
gyón, mert ezentúl a fiatal férjnek csekély |kül fogadnia Kedvesét.
fizetéséből az öregeket is el kellett tartania. 
Annyi még jutott, hogy a lakzit megtarthat­
ták. Számos üdvözlő sürgöny érkezett, me 
1/ek közül a következő visszaszerezte a va 
gyónt a kétségbeesett család tagjainak: »A 
mai húzáson nálunk vásárolt sorsjegyükkel 
megnyerték a főnyereményt Török A. és 
Tsa bankháza Budapest V., Váczi körút 4.« 
Ilyen vígan végződött a kezdetben szomorú 
lakodalom.

agy 48 éves nő, a ki a szerelmesének meg 
engedi az első csók adásit, de kiköti, hogy 
az a lehető legilledelmesebb mozdulatok kö­
tött történjék meg.

— Korán kezdi. Ma délelőtt egy 12 éves 
nek látszó 7 fiúcska állitot be a zálogházba 
lét arangyürüt és egy női ezüst órát akart 
elzálogosítani. Mikor megkérdezték tőle, hogv 
menyit akar az ékszerért azt felelte i két fo­
rinton. Ezel vonta magára a gyanút a kis . 
iá, mert a gyűrűk értékesek és ig> biztos- f 
?a vették hogy nem becsületes utón kerül 
lak azok a gyermekhez. Rövid valladtás utá n 
a kis fiú. Koplik 1 mre maga bevallotta, hogy 
a gyűrűket és az órát úgy lopta el a nővére 
■izekrénybflt. A kis tolvajt a rendőrségre vit 
lék s mig szülei meg nem jelentek, ott tar- 
lotik a kis gonnosztevőtt.

— A vidéki bejetontöhivataiok. A vidék 
nagyobb városaiban létesiténdő bejelentési Fou „„„„„ terű
-»«ttU» ?»■“«"«•“ •** A,t n.m *1» *gy»öŰotta.* Mtí K.c,.6r
nyen dolgoznak, mert a V gtöbb helyen niárj^at;a m^g nái4tlúl is jobban szereti, 
ianaár hó elsejével írvg akarjak kezdem a) Kaczér Kata pedig még most is azon 
működést. A vidéki bejelentőül vatalok a széJszarelena bűvölő hatása alatt állott, melyet 
itisfővérosi államrendőrségi bajsl« ni még leánykorában érzett Pityke Laczi iránt

CSARNOK.
A gonosz mostoha.

— Regény a népéletitől. — 
írta: SseIxxI T»6ter.

XII.

Azonban az asszonyt ész, ha arról van 
szó, hogy éber őrködőjét kijátsza, felette far 
fangos.

Kata is ügyesen ki tudta’módúim, bogy 
titokban találkmhassék kedvesével.

Ebben ismét Csupor Marcsi volt segítse 
géra, ki nénje házánál rendezett találkozót 
az egymásért havülő feleknek.

Egy ily találkozás alkaldával, Pityke Laci 
felhozta, Kata előtt Bácsi Mihály megváltó**$ 
természetét.

(Folyt köv.)

Nyílttá r.
Ne mulassza el senki őszi és téli div 

czikkek beszerzése végett fölkeresel a pA 
risi divatáruházat, Debreczen, a m. k. í& 
posta mellett, a hol női felöltőkben, leány 
kabátéban, gyér műk köpenykékben disri 
tett női kalapokban, selyem blonsok, ssSrut* 
különlegességekben, meglepő dús válaWÁkr. 
újdonságok kaphatók. Bámulatos ölesé sza­
bott árak-
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Kiadó lakás.
Kiadó hatvan utcza 22. ez. alatt 

egy lakás mely áll 3 utczai, egy 
udvari és előszobából s hozzátartozók­
ból. Értekezhetni ugyanott a háztu­
lajdonossal.

ícíeTi — Edelöraut-féle

gyógy hatású

Természetes Likör
hegyi növényekből készítve jó 

> izü gyomor? rősiiő,
H Vadászatokon, úgy kirándu­

lások alkalmával

ji vízzel vegyítve kitűnő üdítőül 
rjl szolgál. Legajánlatosabb háziszer' 
*5? _____

fiúin
sE'l cs. és kir. szabadalmazott

Likőr ^yár
Alb. Eckert Grácz.

Jk O^zwelíó taiEíáriél,©

IGAZOL
és az ehhez szükséges t elélegző készülék „SALUS“ a 
melyet bel- és külföldi kórházakban

a tüdő ős légzőszervek
hajainál kipróbálták orvosi rendelésre minden gyógy- 
szertárban kapható.

Prospektust es félvilá|osiíást bérmenhe
küld a ,
„NÁDOR GYÓGY SZERTÁR“

Budapest. VI. Váczi-krtriil 17.

v... ■ • .

Nyerhető:
Egy jutalomdij 600.000 kor. 400.000 kor. 200.000 kor 
2 á 100.000 kor. 1 á 90.000 kor. 1 á 80.000 kor.

2 á 60.000 kor. 1 á 40.000 kor. 
1 á 25.000 kor. 7 a 20.000 kor. 

31 á 10.000 kor. 67 á 5000 kor. 
stb. stb. stb. Összesen :

50.000 :r = 13, 160.000 ÄK.
Legnagyobb nyeremény esetleg

Egy millió borona.

1 á 70.000 kor. 
5 á 30.000 kor. 
3 á 15.000 kor.

Lukács Vilmos!
Bankházában

Budapest, V. kér., Fiirdö-utcza 10. szám.
Legrégibb és legajánlhatóbb osztálysorsjegy főelárusitó hely 

szétküld I. oszt. sorsjegyeket eredeti árért:
Egy egész Egy lél Egy negyed Egy nyolc*««!
12 korúim ö.—-korona 3.—korona 150. korona

a péuz előleges beküldése vagy utánvétel mellett is.
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Életmentő
gy»k.rau a ponto 4 óra. 

Valódi

sehwsiosi Itasmtoi: mWa
kitünöminösegben

--isSi három forint IZ-—-
(és a postaköltség)

utánvét mellett rendelhető

j SERÉXYI órásnál

Budapest. VII. Erzsé’jst-kJrut 23. sz. Lett.

Fernolendl
Czipökenöcs a legiobb fénymíz a világon, gyorsan koromfekete szint ád és abörif 

Alaoittatott 1832. tartóssá teszi. Mindenüt kapható.
1 Gyári raktár: Wien., I. Schuerstrasse Nr. 21. _______

ar í ingyen.

TROPON-SUTEMENYEK ,e8
•.felesebbek és a íegtáplalóbbak.
TROPON-CAKES (Biscuits)
reá jóízű teasütemóny, nagy fahérnye tana 1- 

mánál fogva nagyon tápláló.
PKOPON-KErsZER UTLT
óbb H közönséges kótszersültoél. Tej, kávé, 
>or mellé a legjobb siitemóay egészségeik és 
íStegek számára.
l’ROPON-KARLÍBADI-
ÍÉTáZERjŰLT,-^'.^

:;eiő sütemény gyöngegyomruak számára.
iBOPO X-DIABETI ÍÍUS- 
ÍETSZERSŰLT , Ci8t8>liszt-tartalma es 
.agy fehéroyetartalma miatt a ezukorbajosok 

legjobb tápláléka.
Minden gyogyszeürban kaphatók.

Útbaigazítást ad : Dl*. RÖDER és TSA. 
Jr. LÁSZLÓ FRIG/ES, onztr. ni agy. Tropoa- 
Sudapest, VI. öyár-u. 7. és tápliszt-gyárai

urg —B Klosternebu

1539.v. k. szám.
1901.

Árverési hirdetmíny.
A debreczeni kir. j bíróságnak V. 

í028j3|l 901 szánni végzése folytán 
Közhírré tétetik, miszerint Debreczeni 
v 1- egyház részére Kiss József Sesta 
Kerti lakostól 6000 kor. fill, tőke, 
ennek. 1901 évi május hó 11 napjá­
tól számítandó 6% kamatai és eddig; 
összesen 162 kor. 26 fill, porköltsé 
erejéig 1901 évi április hó 16-án 
biróilag fel ül foglal és 985 kor. fii­
jáé bocsült bútorok és egyebekből 
:dió ingóságok 1901 évi mv. hó 22- 
83 5.- e 10 órakor kezdetét veendő 

1-ször Sesta-kertben alperes la- 
váaáu, azután Debreczenben Csapó- 
iteza 51 az. alatt megtartandó nyíl

6 (ill OS hí Pni íl.I'FOPÓaon o InrvtllKKrU í rv. /
^ *. '-'fo v'-y KT KJ Vv V V

pmek azonnali készpénz fizetés mel 
'*0 szükség esetén becsáron alól is 
u f°gnak adatni.

Bebreczen 1901 évi okt. hó 28.

mm
]

HJ

IDÖÖÖÖÖ
ESETLEG f\

JEGYZÉKE
az 50,000 nyereménynek

Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb 
esetben :

S. korona
A ayeareeaAnyek íüsiletei iwintása a követkézé :

Korona *

e<r>( a jutáira
400000
i mnnm 
mm&o

7mmo 
sose#
40000 1 
88000 
sseoe

15000 
ÍOOOO 

&mm 

8000 
8000 
isse 
see 
see 
mm 
1*0 
ISO
leo

________ ó.pMf

» m

50,600 *££ 13.160, 900

Kiváló szerencse
TÖRŐ K-n é 1.

Nagyon sokan szerencsések lettek általit ttk- 
Öt és fél millió koronánál többet nyer­

tek nálunk nagyrabecsült vevőink.
Az egész világ legesélydutabb sorsjátéka &

mi m. kir. szab. osztály sorsjátékunk, mely 
nemsokára újból kezdetét veszi.

100,000 sorsjegy .50,000
PÉNZNYEREMÉNYNYEL eon-oltatik ki, tehát aa 
összes sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorso­
lási jegyzék kimutatása sznrint.

5 hónap alatt összesen Tizenhárom millió 
160.000 koronát, egy hatalmas összeget sorsol­
nak ki. Az egész vállalat állami felügyelet 
alatt all.

Az I-bő osztály eredeti sorsjegyeinek terv
szerű betétjei a következők :
egy nyolezad (‘/8) frt —.75 vagyis 1.50 korona
egy negyed (V*,1 „ 1.50 „ 3 — „
egy fél (’/«) „ 3— „ 6— „
egy egész (»/,) „ 6.— „ 12.— „

A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénzbe- 
küidése ellenében küldjük szét. Hivatalos terve 
zet dijlalanui. Megrendeléseket kérünk »$on- 
ual, de legkésőbb

í. év november hó 21«ig
bizalommal hozzánk küldeni.

Török A. 6 Társa
C " U I N K 13 Á 56 =zn:: 

Hmlapesl,
Hazánk legnagyobb detail oszíálysorsjáték üzlete.

Föárudánk osztályorsjáték osztályai
I 1. Váczi-körut 4.

2. Muzeum-körut II.
3. Erzsébet-körut 54.

Renrieiélevéi levágandó TOROK A. és TÁRSA bankháza Budapest.
Kérek részemre I. oszt. m. kir. szab. osztály sorsjáték eredeti sere

I utánvételezni kérem
Az összeget korona érszegien J posta utal vénynyal küldöm JA nem tetsző törlendtö

* mellékel, bank j.-ben bély egben I
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t.^KiuuUvrüvUb ktm/HfUi. KtlUní# «rfióu.th., t»éitSÓkuít Arak. E$fc$z éve» át mriW.
Prosysktust és <bt»dágotitást Jtiikl AZ IQAZOATOSAíi

ÍVSBt

■J&WZ

:»ir» a U'.aWoMb #V iagblrtoWib a FÖLOES-fti»

a aor.* aj# «pgeiy •
Xaizitai TtiLDLS KELtMEK (jy6„Merész ARAOOS-

(jKj,- Kapl.ak, r.iimkin [yojysterUiban.

«-* I dyillílí
elismert leg-szofidabb

FÉRFI és <2WEMMEK-ruha áruháza

lMii*niieSÄHK«K™»»»ruv^. • . - * 4 ,*> „9, GKi3V393J9»ív»»»áí,>t*5l» *
<TillIBlilEÍ31 $ AtoW»» Halfest# szer«grTwnssnp^i. L|áE!]txr
*3!L w®RS»B>^5-^ vaiótsröke, hama_éf_fekcto- - Ara 9 korona, _m. io IQ

t2uIV . Központi Vóposhéz. *
ictMwHiimstmuiiiMiHiiiiiMimiiiiiiiiititmimtimisí

arany érem!

A Má|«ak és fogaknak 
legeateßioM) az

«L 176
B8 611

a lejyoW» és legészségosobt« tixí^itti-saer. 
1 Üveg ára 2 koron#

Chhe* tiygien^liaJzsapfisz^ppar» 69 fillér, T

0zt>rny«fAi8 ko#oU

aOTBAZTM
CZS8NY J. 8CT0H, Becs, XVIll. ('.árú tudwlgstr. S

iTísfiítf £>itraiYiZ? ■> legjobb fénymái a világon, a elednek gyorsan 
V$|P$í« wBsjMcm,, fekete fényi ad és a hört Is tartóssá teszi.

rBszétisüMési he!»:

í SCtfVAfJH AUSSER írói

ereik keft
RENDET JARTfifóAK — IDŐT TßKÄRITHMHK

~*-T,-.Tr— ~ K<>P°8 «&**£«c|yr.«k ingyen «s bórm^ntvo. sir. ■ .--.—--
SCHWANHÁUSSEB. BECS, Johannesgasse 2, J

^laplUaíntt 1832. - Gyári raktár: Bfcs, I., Scholerstrasse 21. —Mindenütt kaphatói

MAGYAR ORVOSI MŰSZERTÁR
(6RTHOPAÍOIAI HÜIHTÉZET)

3adspest, Víl., Kerepesi ét 32. (a Rókus-kónhózztil szembenA
íi& SírvkCtök, melitta*, «.»kezek, Km ltotok, na Orvos-sebéazoti nuezerek. kíiueret, 
Uffl k ci65ípoláe< otikkek.

0“^ Gummi és l«ali)úl»«K UillÖu 1 éltessénela. -gay
Aíjígyiéit téri borítékba» Ingyen.

lÄBtsMaisaizrjti^'jityasaK'

iN<r7’(.lÍA>Sí

érgyógyilás — Bemopatla
jj TelUSiléja és egyseim képviselőií.

##IS # «(t msy
Budapest V , Vác»'-kőrut 18. 

ismertető főzet I kor bérmentve.1

CM

Mi helybeliek Budapesten a

NEI-Y« kávéház-
ben (Snsóbei.Iiörút Q—tt.J
taláSli035K3IMk.
Estenként hon védjenek ay>.

év óta!
ÄZ ELISMERT LE&JOBB

\MAGVAK BESZEDÉS! ^ ill
MNÄtL A'A Ol fi» a ‘>VV I§i Jm '

(«UV« t R ti ^r/$Műd$SY-úr 23. sz.
hjwmmui^or(iA JJ.

S-».» Srfilloaa* i SIWOS PAl..
BUOAPíST, VI., VÁC?' KÖBÖT 2B,

H>0 szoba I frttél feljebb klszolgélássil ogyüSl 
Fürdők, elegáns bávéhiz, ette rent é3 

1 siircsoradk a házban Üiilamos vaeutl magílló’ 
boly ai összes pályaudvarok felé.

é'WV vil'YuvYgtKrn

dE
£féez évrt 
fél évre 
(tegyed óv
Agy kóra

< x-S » ?í% £ <z- y

HlßDETESEXET

es. Képes Árjegyzék ingyen
8 É$ BEKMENtVE.

exekazerüen, pontosan és Ibaolos 
8ssz«S lapokban a*

, gtisaL^j

Él
* g, 3 ►« ^co :

11

BAYER-ftle
flf A « V A R TUlli ST A - T A PA SZ- 

tyúkszem, bőrkéreg és törkeményedés ellen
regjobb és legbiztosabb szer. - így tekercs ára 80 fillér. 
1 kor- Veicülilóav óién Mnneotvb küldi az oyri't’dilU készítő:

*■ VÖRÖSKERESZT GYÓGYSZERTÁR
Sudapesten, VI., Andrlssy-ot 84.

^ Kapható gyógyszertárakban és drogueriákban.

közöltét az összes lapo
ÁLTALÁNOS TUDÓSiTŰ

biröetésl osztálya jf 
Budapest, VII., EfUsébct-korét 54." 

Tulajdonos: LEOPOLD BVIJLrt, szerkéSítO,
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iözepett 
utóbbi i 
mely ah 
támogat 
elő azot 
ben ké] 
nélkül t 
étiket i 
tönkrejt 
oagy n 
tartani.

Ha; 
ualán U 
sál iné 
bfibele 1 
és meg 
egyes, k 
általa u 
megfősz 
tot anél

dJ3te^ (s^^tíurn^s
*«5 # í?

‘v: «

íi h 1863 ^Vc^ZcUi)

Y - ,.,» .
S a ok.««X R ví C- 
t£t 'cs °* pT'1.^
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^ 3* £3 o é-'•* ess cr í? v- '
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MAGYAR REST1TUTIŐS-FLUI0 " **• -
lovak és szarvasmarháknak

ezen sz 
Tag 

felsősort 
és a m 
magát i 
retus. . 
érdekeit 

A SZÍ

» 2 ” ui CSÁSZÁRFÜRÖÖ
téli és nyári gyógyhely } 

BU3DÄMSTBS?.
Eteőrangu kénrn hévvi-ll 

gyégyférdö, pératíao gözfurdovr.l,, 
legrocdernebb tozap.Mrdäkkol, 

pom,ill ásványvíz-uszodéKkal, kő- és 
léd nini ékkel, - 200 tóajolcsat . 

lakéazobával.
Prospektus kivonatra iagyon oa

bérmentve.

Zií”
v Is <

5 *e<
ftiSSS

'S
^ S S: L-
* ^ a* ti KB

lN jj jjKirfeiett győgyszarek megranddhelak
Az összes létező és bárhol

JUKfc
fiSr. íkovwcs

«C3qpa«y!

KÉZPASZTA
Kárpáti

IBOLYA-ILLAT
a iegdtvatosahb és legkedveltebb 
YARFÜn. — Ára 4 korona.

Ki

■ X "Ä . 
fe S’1 • >>
l^o,
Bt*“

a- n£■ t=
i

n- c. • f»í^ 4 5!
kifagf

csak?« fólhsldulako vádjogygyot vafódf,
3 nap alatt mindcii ke«:ot gyorigódriá 

és fottérró jvarázsot.
*8Y 1.20 k. Hozzávaló szappan 1 kor.

fro* ós «évkötitésl raktár: Dr, KOVÁCS ERNŐ gyög/i és ÍUalwcrtáTíS, 
Buiiapast» VI., Gy.tr-utcza 17. száir..

^Ygegjelei»t y,T(TU.ETTE TITKOK- úivúmitivi íiihimmi h^mH

Az AllatdH ho.fiereJ61 fokozza, klt&VjÖyÁ,
orÖ83ö teszi, ziio^gálolja a, lábak 
bénulását, az in tágulást g az m. n. pókO" 
“1. — Ara 2 korona. Postán 2.60sodást, — Ara 2 korona. Postán 2.60 kor. 

beküldése után bórmontve küldi

iENCS VluMOS gyógyszertára í
^ BUDAPEST, II., SZÉMA-TÉB I. SZ.

ía.

Ú,

A legjéíOi» óró It itt 
tegüzoadabb és logdivatoiabS éltaxereUet

HS5355ZrEBpI34^
frigoruan kiaLcdt árakon sriniija Magyarorazéc » nemtuJ913 « 

eUo óa tognegyobb üzlet#
BRÄUSWETTER JAKOS

Árjegyzék 2000 (táppal ingyen és bérmentve.
«6»

Kill«ittl«*crif»+tAí*cr*l wórfmfRtitv

gyógyszertárában Budapest 
abadságtér ss Sétatér-utcza ser ni

ff müge- „.Le Bélié©sij Ílíf;

legjobb Vcrgö cigarettapapír, 
legkedveltebb Vergé szivarkahiively.

sm'
V ;Nß?? ő

Jteíti ;■

ií*«zsk ía Mérlegek
«»imr*1    I»IBIMISM» ”» ** ^8

»! ">?

ntínűM féle miadan «ólra
WaBBéritg. »4. GARVEMS W.t BECS, |. SomvagonberflAtr. 6.

I

Arjem#keh Ingyen ée bérmanN-o.

„ ^ nwqh wimut? 
Jí %. 4PimL. ^

tgyszer meggyujlva, 
a cigaretta a nélkül, hogy kialudna, 

•égés® végia ^sf.
Mindenütt kaphatva». ^

Kig
kőhazak 
cstppjei 
tői, oly! 
kidntni 
mindem 
— hogy 
taiódjan

Bei 
nak a g 
keli ma 
boglya 
síit a k 
meltgső 
bak a k 
laben ó 
dalai ni 
mha da 
bunda ■ 
sem lel 
ktiaznel 
össze v 
kelőül, 
kát, vaj 
lanul a

Dcbreczen. nyt melóit Kutasi Imre utóda könyvnyemdájában.
Az 

* veres 
.párnák a

Wh,


